
BEWERTUNGSKRITERIEN:    CRITERI DI VALUTAZIONE:

Nach dem Inhalt
Sachliche, fachliche Richtigkeit
Vollständigkeit
Klarheit, Präzision

Nach der Form
Klare und logische Gliederung
Sprachliche Qualität (keine 
Grammatik-und Rechtsschreibfehler -
die unlesbaren Teile werden nicht 
ausgewertet - guter Stil,treffende 
Ausdrücke)

Contenuto
Correttezza 
Completezza
Chiarezza, precisione

Forma:
Strutturazione chiara e logica
Qualità linguistica (mancanza di errori 
grammaticali e ortografici, grafia 
agevolemte leggibile - le parti non 
leggibili non saranno valutate - stile 
adeguato ed espressioni pertinenti)

Die Gesamtpunktezahl der 
Bewertungsrangordnung ergibt sich 
aus der Summe der Punkte der 
schriftlichen und der mündlichen 
Prüfung, aber nur, falls alle Prüfungen
positiv bestanden wurden. Wer auch 
nur eine der Prüfungen nicht besteht, 
besteht den Wettbewerb nicht und 
wird vom Verfahren ausgeschlossen.

Il punteggio complessivo nella 
graduatoria finale del concorso è dato 
dalla somma dei punteggi della prova 
scritta e della prova orale, solo se tutte
sono positive. 
Chi non supera tutte le prove non 
supera il concorso e ne è escluso.

Die Prüfungsmodalitäten und die 
eventuelle diversifizierte 
Punktevergabe werden vor den 
jeweiligen Prüfungen Preis gegeben

Le modalità d’esame e l’assegnazione
dell’eventuale punteggio diversificato 
verranno rese note in sede d’esame.


